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Társadalmi feladatok.
A „Debreezen* számára irta:

Dr. P. Ábrahám Dezső orsz. képviselő.
Debrecen, Julius 10.

Az országgyűlés a jól elvégzett 
munka becsületes öntudatával mehet 
a nyári pihenőre.

Mondhatnánk, hogy uj munka 
év előtt áll, mert az őszi ülés­
szak uj irányú, az egész állam- j 
életet, hazánk jövő alakulását min­
den irányban befolyásoló óriási 
horderejű alkotásba fog.

A belügyminiszternek kétséget 
kizáró kijelentése szerint a választó­
jog kiterjesztéséről és reformjáról 
szóló törvényjavaslat ősszel a kép­
viselőház elé lesz terjesztve. — Ha­
zánk különleges társadalmi és nem­
zetiségi viszonyai a legóvatosabb 
körültekintést teszik kötelességóg a 
törvény megalkotásánál, amelynek 
hatása kezdetben alig fog a maga 
teljességében megnyilatkozni. Arról 
bírálatot csak pár évtized múlva 
mondhatunk, midőn az államélet 
összes ágazataiban megnyilvánul a 
politikai jogok keretébe bevont uj 
elemeknek a magatartása.

Nálunk 1848 óta, midőn a jog­
talan elemek túlnyomó részét be­
vettük az alkotmány sáncai közé, 
midőn a nemzet kizárólagos jo­

gokkal rendelkező nemessége részt 
juttatott a kis emberek egész tö­
megének, a politikai jogok kiter­
jesztése teljesen szünetelt, sőt egyes 
elemek kihalásával még szükebbre 
szorult. — A többi parlamentá­
ris állam igyekezett a viszonyok­
hoz s állampolgáraink fokozatos 
fejlődéséhez képest e jogokat kiter­
jeszteni.

A szomszédos Ausztriát kivéve, 
az átmenet lassankint következett 
be s nem járt az államélet megráz­
kódtatásával. — De még itt is ma­
radt minden a régi állapotban, leg­
feljebb az eddig civakodott nemze­
tiségek számát megszaporitották, sőt 
felekezeti színezetű alakulatot is 
hoztak létre. Mi ily jövő után nem 
vágyunk. A nemzet fejlődésére fel­
tétlenül szükséges, hogy az eddig 
kielégítetlen elemek képviselve le­
gyenek, de úgy, hogy vágyaik és 
törekvéseik ne álljanak ellentétben 
az egységes nagy magyar nemzeti 
államnak. Itt hárul aztán igazi nem­
zeti feladat magára a hazafias ma­
gyar társadalomra. Kétségen kívül 
áll, hogy a nemzet fennmaradásá­
hoz szító, régi politikai joggal biró 
elemek nem fogják tudni egyszerre 
beolvasztani amintegy négyszer any- 
nyi újabb politikai jogosult gondol­
kodását és érzületét. E kérdés meg­
oldása sokkal könnyebb és elvisel­

hetőbb lett volna a törvényhozásra, 
ha időközönkint a jogtalan elemek 
egy-egy kisebb rétegét tudta volna 
felvenni az ország ügyeinek inté­
zésébe.

A magyar társadalomnak, tár­
sadalmi, közgazdasági intézmények­
nek kell odahatni a jövőben, hogy 
gondosan [őrködjön azon, nehogy 
az egységes magyar állam oszlopai 
meginogjanak.

A magyar törvényhozás már 
most látja előre e változásokat, igyek­
szik a nemzet fentartása érdekében 
oly törvényeket alkotni, melyek lét­
rehozását a jövő parlamenttől ugyan 
elvárhatja, de azok létrehozásáról 
teljesen biztosítva nincsen.

A képviselőház legnagyobb pártja 
a 48-as és függetlenségi párt, mióta 
többségi uralomra jutott, egész kor­
mányzati politikájában a nemzetnek 
gazdasági és kulturális téren való 
megerősítését szolgálta. Becsületes 
törekvésében segédkezet kell nyuj- 
taniok neki az összes társadalmi és 
különösen közgazdasági tényezők­
nek. Ha a társadalom megérteti a 
felelősségteljes súlyával intézkedő 
törvényhozás intencióit és azono­
sítja magát azokkal, akkor fog igazi 
magaslatán állani és nemzeti mis­
siót teljesíteni.

Házasságbabonák.
— A „Debreozen“ eredeti tárcája. —
Az ember sok mindenre kiváncsi s igy 

arra is, hogy ki lesz 6 élete párja. Az or­
szág minden vidékén különféle babonák ke­
ringenek, amelyből azt hiszi a nép — meg­
tudja ki lesz a párja.

Hogy ki lesz az életpárja valakinek — 
írja — Maehay — hűségesen megfelel egy 
szókimondó apostol: Szent András. Csak 
ennek a napját, november harmincadikát 
kell bevárni és akkor világos lesz minden. 
Ilyenkor a leányok és legények összegyűl­
nek és ólmot olvasztanak s azt a következő 
szavak kíséretében csepegtetik a hideg 
vizbe:

András, András, ólmot öntenek rád.
Én Istenem, adj tudnom,
Ki lesz az én hü párom.

Az ólom alakjából kimagyarázzák, hogy 
ki lesz a hü élettárs. Ha az ólomöntés a 
kulcslyukon keresztül történik, akkor annál 
határozottabb a dolog. András napján szo­
kásban van még a gombócfőzós is. A leá­
nyok és a legények összejönnek és egy kis 
cédulára Írják azoknak a neveit, akikre 
számítanak, a cédulát összegöngyölitve a 
gombócba teszik. Amelyik gombóc legelőször 
kerül főzés közben a viz felszínére, azt fel­

fogják s az abban lévő cédula világosan 
megmutatja az illetőnek a nevét. Az ólom- 
öntest és gombóefőzést sokan karácsony 
estén is kultiválják. A leányok azt is sze­
retnék megtudni, hogy melyik irányba, hová 
mennek férjhez. — Karácsony estén ezt is 
meg lehet tudni. Söpörjék tisztára a szobát, 
vigyék ki a szemetet az utcára és lépjenek 
rá. Ahonnan először hallanak kutyaugatást, 
onnan fog jönni a kérő.

Akinek gyér foga van, az nem lesz 
egy helybeli legénynek a felesége: azt 
messze, más határba viszik. A gyérfogu 
legény is távolból hoz feleséget. A malom­
ból nem kell venni, mert a nép hite szerint 
úgy fog zakatolni, mint a malomkerék. A 
mosás közben ügyeljen a leány arra, hogy 
ne legyen vizes a ruhája. Akinek a ruhája 
ilyenkor vizes, az részeges férjet fog kapni. 
Az olyan leánytól, aki az utcán találkozók­
kal sokáig tereferél, óvakodni kell, mórt az 
pletykás lesz.

Azt a leányt pedig, akire az anyja 
panaszkodik, hogy ruhamosásnáj sok szap­
pant fogyaszt el rögtön el kell venni, mert 
tisztaságszerető gazdasszony lesz belőle. A 
ruhamosásnál mindig szép derült legyen az 
ég, mert ha valamikor csúf idő akadályozza 
a mosásban, akkor ue bigyjen a kérőjének, 
mert meg fogja csalni, mint az időjárás. Aki 
azt akarja, hogy menyegzője napján szép, 
derült idő legyen, az ne egye ki a fazékból

az ételmaradékot, mert ha ezt megteszi, 
csakis esős időre számíthat. A szép idő 
pedig már azért is kívánatos, mert akik szód 
időben tartják meg az esküvőt, azok élete 
boldog lesz. A c.-uf időben megtartott esküvő 
viharos életet jelent. Mások szerint az es­
küvő után nem árt egy kis eső, mert az 
meg azt jeienti, hogy az uj házaspár gazdag 
lesz.

A legény az esküvő napján jobb lábbal 
lépjen a templomban, ha boldog életű akar 
lenni. Megfigyeli azt is, hogy a menyasz- 
szony, vagy pedig a vőlegény oldalán levő 
oltárgyertya ég-e ólénkobben. Akinek oldalán 
ólénkebben ég a gyertya lángja, az hosszabb 
életű lesz. Ha a gyertya lángja nem ég 
egyenesen, hanem libeg-lobog, azt is rosznak 
magyarázzák.

Azt mondják, hogy veszekedő, perle­
kedő élete lesz az ujpárnak. Legfontosabb 
azonban az áldás. Az áldásnál összeteszik a 
kezüket. Akinek ezen kózösszetételnól felül 
marad a keze, az fog parancsolni a másik­
nak. Sokszor észre is lthet venni, hogyan 
versenyeznek a kéznek felül való maradá­
sáért.

A menyasszony a menyegző napján ne 
legyen túlságosan vig, mert azt mondják, 
hogy szomorú menyasszonyból lesz a vig 
feleség.
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Politikai hirek.
Két függetlenségi főrend. A nem­

zeti kormány ezt akarja, hogy a főrendiház 
vére is felfrissüljön kissé s ezért független­
ségi főrendeket neveztet ki. Már megírtuk, 
hogy erre a méltóságra két függetlenségi 
képviselőt — Chermel Gyulát és Meezner 
Bélát szemelték ki. Az erről szóló királyi 
kézirat ma jelent meg a hivatalos lapban és 
igy szól:

A főrendiház szervezetének mó­
dosításáról szóló 1885. évi VII. tör­
vénycikk 5. szakasza alapján, magyar 
minisztertanácsom előterjesztésére vber­
niéi Gyula ős Meezner Béla ország- 
gyűlési képviselőket élethossziglan a 
főrendiház tagjaivá kinevezem.

Kelt Bad Ischibeii, 1908. évi jú­
lius 4-én. Ferencz József s. k.

Wekerle Sándor s. k.
A két uj főrend természetesen lemond 

képviselői mandátumáról.

Szenzáció a szoboszlói 
katasztrófa vizsgálatában.

Megdöbbentő gondatlanság. — Ellenmondások 
váltó körül. — Vizsgálat nagy titokban. — 

Kártérítési pörők az állam ellen.
SÍ*

A politika hírei.
(Bécsi szenzáció uj pártalakuláeról. — 

A főrendiház ülése.)
Bécsi forrás szerint — amely magyar 

politikai körökben kevés hitelre talál — We­
kerle miniszterelnök bécsi utazása nem csu­
pán a folyó ügyekkel volt összeköttetésben, 
hanem nagyjelentősó/m politikai eseménynek 
is kezdetét jelenti. Uj páitalakulásról van 
szó, mely az ősszel lesz aktuális, de már 
most egyengetik az u' ját. Az uj alakulási ól 
Aehrenthul báró külügyminiszternek is van 
tudomása. Ő igyekszik egyengetni az udvar­
nál az uj kormányzó párt útját.

*
Holnap délelőtt tiz órakor a főrendiház 

ülést tart, amelyen három törvényjavaslatot 
tárgyal le: a kúriai bíráskodást, a végrehaj­
tási novellát s a birtokrendezést. Valószínű, 
hogy mind a hárommal rövidesen végez, 
úgy, hogy még délelőtt átveheti a képviselő- 
ház az üzenetet, mely ezúttal azért fontos, 
mert tartalmazni fogja a végrehajtási novella 
korrektúráját.

Eszerint ezentúl az özvegyek nyugdija 
lefoglalhatatlan lesz. — Holnap határoz 
a Ház az elnapolás felett s kitűzi a szep­
tember 22-iki ülésre a delegáció megválasz­
tását is.

Városháza és vármegye.-
A polgármester szabadságon. Ko­

vács József polgármester ma kezdette meg 
nyári szabadsagán. Távollétóben Veesey Imre 
főjegyző helyettesíti, aki már a mai ta- ács- 
ülésen is elnökölt.

A kultúrpalota szüknéglete. A mú­
zeumi bizottság tegnap délután O.áh Károly 
tanácsnok elnökletével ülést tartott, amelyen 
a kultúrpalota szükségleteit állapították meg. 
A megállapodást a tanácshoz tették át, a 
mely viszont a főmérnöknek adja ki azzal a 
megbízással, hogy készítse el a kultúrpalota 
vázlatos tervét és költségvetését.

A tisztviselő egylet és a debreceni 
lakbér. A debreceni tisztviselő egyesület 
azzal a kéréssel fordult a városi tanácshoz, 
hogy állapítsa m-.g hivatalosan a debreceni 
lakbért. A tanács a lakbért nem állapíthatta 
meg hivatalosan, hanem kiadott egy bizo­
nyítványt, amely szerint Debrecenben a lak­
bér az utóbbi öt évben 36 százalékkal emel­
kedett. A debreceni tisztviselők ezt lak- 
bérügyük rendezésénél fogjak majd fel­
használni.

(Saját tudósítónktól) A szoboszlói 
katasztrófa borzalmaiban megindult 
bűnügyi vizsgalat nagy titokban 
folyik. Mig a vasút által indított 
szakvizsgalat csak stagnál, addig a 
debreceni ügyészség és vizsgaló- 
biróság által indított bűnügyi vizs­
gálat óriási erővel veszi körül a 
rettenet s katasztrófa minden _ leg­
kisebb részletét, melyekből az igaz­
ságot, a valódi tényállást akarja ki­
bogozni és kideríteni, hogy ki hat 
az igazi bűnös.

Igen, ki a bűnös? Ez a kérdés 
izgatja az egész közleményt. De 
hovatovább világit be a vizsgálat a 
katasztrófa rejtelmeibe, annál in­
kább kezd bizonyossá válni, hogy 
nemcsak az a két egyszerű ember, 
a két váltókezelő a bűnös, akik már 
az ügyészségi fogházban sinylik 
gondatlanságaiknak követkkezmé- 
iiyeit, hanem vétkesek vannak a fel­
sőbb régiókban is.

A vizsgálat ugyanis nagyon sú­
lyos dolgokat állapított meg. 
Tudvalévőén a szoboszlói pályaud­
varon a 8. számú váltón fordult 
meg az egész katasztrófa. A vasút 
szakértői, a vasúti mérnökök, a 
vizsgalóbiróság és az ügyészség ál­
tal megtartott helyszíni szemle al­
kalmából az igazságszolgáltatás em­
bereinek azt igyekeztek bizonyít­
gatni, hogy a katasztrófát az okozta, 
hogy a váltó hajtó rudja el volt 
törve. Természetesen ebből az kö­
vetkezne, hogy a felelősség^ teljes 
súlyával az a két váltókezelőre ne­
hezedne, akik, ha igy állana a hely­
zet, úgy elmulasztották azon leg­
elemibb kötelességüket, mert nem 
győződtek meg arról, hogy a váltó 
átforditotta-e a tárcsával együtt a 
síneket is.

azonban a dolognak van egy 
nagyon súlyos bibije. Á kéidóses 
váltó teljesen uj volt. Ez a nyolcas 
számú váltó két másik váltóval együtt 
ezelőtt mintegy hat héttel ói kezeit 
meg a szoboszlói pályaudvarra. Itt 
a régi váltókat azonnal kicserélték 
az újakkal. Az uj váltókat állították 
be és vették használatba, azonban 
anélkül, hogy megelőzőleg a szabá­
lyok szerint az illetékes tényezők 
vizsgálat tárgyává tették volna a 
gyárból kikerült váltókat és meg­
győződtek volna arról, hogy azok 
szerkezetében nincs-e valami hiba, 
amiből esetleg nagy baj származ­
hatna.

Az bizonyos, hogy a inunká- ! 
sok nem a maguk jószántából, ha j 
nem valamely felsőbb személyiség 
rendeletére állították be az uj vál- | 
tékát, amelyekre aztán nem gondolt j 
senki, amelyek használatban voltak ä

anélkül, hogy a szakértők kipróbál­
ták volna azokat.

Legsúlyosabb azonban a dolog­
ban az, hogy ezeket az uj váltókat, 
melyek közül az egyik okozta az 
egész katasztrófát, hivatalosan nem 
adták át. Teljes hat hétig voltak 
azok használatban, anélkül, hogy 
az üzletvezetőseg, vagy a szo­
boszlói állomásfőnökseg hivata­
losan tudott volna azoknak a be­
állításáról s meggyőződött volna 
arról, hogy azok a követelmé­
nyeknek megfelelnek-e és rájuk 
lehet-e bízni naponként har­
minc-negyven vonatot, ezer es 
ezer ember sorsát, életét és va­
gyonát.

A váltóknak hivatalos átadása 
e hó 9-ére volt kitűzve és 6-ikan 
éjszaka megtörtént a szerencsétlen­
ség, éppen azért, mert az egyik 
váltó szerkezetében hiba volt. A 
hiba az megvolt, talán meg volt re­
pedve, tatán rossz anyagból volt 
készítve a váltóban a tolórud. mely 
a használat folytán eltört, de ezt a 
hibát csak 9-én konstatálták volna, 
mikor már az a határidőnél három 
nappal előbb egy véres, rettenetes 
katasztrófát idézett elő. Most már 
hiába konstatálják. Egy kicsit előbb 
kellett volna. Még hétfőn délután 
is ráért volna. De mostan már 

' késő.
! Az igaz, hogy onnan, hol ezen 

szenzációs értesüléseket vettük egy­
idejűleg azt a felvilágosítást adták, 
hogy az még nem egészen bizonyos, 
hogy a katasztrófát a váltótörés 
okozta volna. Lehet az is, hogy a 
váltóőrök a teher vonatnak nyitották 
ki a váltót, mikor váratlanul a ké­
séssel érkező személyvonat berobo­
gott és rászaladt a nyitott sínre, 
Összeütközött a tchervonattal és az 
összeütközés következtében tört el 
a váltó-rud is.

, Ez mellékes. Akármit is állapit 
i meg a vizsgálat, itt csak azt az 
\ egyszerű tényt kell leszögeznünk, 

hogy egy olyan nagy forgalmú 
i pályatesten, mint a szoboszlói, hat 
j héten át használatban lehettek olyan 
! váltók, melyeknek jóságát, megbiz- 
i hatóságát, használhatóságát meg 
j nem vizsgálták, azokat hivatalosan 

senkinek át nem adták. Egy szép 
I napon a szoboszlói pályaudvarra 
j érkezett négy váltó, akkor annak a 

vasúti munkások neki estek, kidob­
ták a régieket és helyébe letették a 
megérkezett újakat. És ezzel vége 
volt mindennek. Még talán^ arról 
sem győződtek meg az illetékesek, 
a felsőbbség, hogy azok csakugyan 
váltók-e vagy miacsodák.

Ilyen váltókra volt bízva hat
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héten át ezer és ezer utasnak élete, 
épsége, boldogsága.

Egyébként erre a körülményre 
nézve Tó by István vizsgálóbíró teg­
nap délután kihallgatta a két letar­
tóztatott váltókezelőt, Nagy Józsefet 
és Somogyi Lajost Vallomásuk tar­
talmát a vizsgálat érdekében tit­
kolják.

A sebesültek állapota javul.
A debreceni közkóvházban, hol a sebe 

sültek legnagyobb részét kezelik, tegnap 
szinte csodaszámba menő dolog történt. A 
tegnap még eszméletlen állapotban fekvő 
Kovács Antal, Czabán László és Weioréb 
Mayer állapotában olyan örvendetes javulás 
állott be, hogy ha valami különösebb kom­
plikáció nem áll be, úgy feltétlenül sikerülni 
fog ólotüket megmenteni.

Kovács Antal Péntek Gáborral — aki 
a mellette levő ágyban fekszik — ma már 
beszélgetett.

— Hogy érzi magát Kovács Antal ? — 
kérdezte tőié egy künt járt újságíró.

— Sokkal jobban, mint tegnap — volt 
a válasz.

— Ha nem esik nehezére a beszéd, le­
gyen szives elmondani magára vonatkozó­
lag valamit — kérte meg tudósítónk Kovács 
Antalt.

— Kissé nehezemre esik a beszéd, de 
nagyon szívesen elmondok mindent.

— Hová való születésű és hány 
éves?

— Nagylótára. Huszonkilenc éves va­
gyok.

— Hol lakik ?
— Páriában, a világhírű De Reoard 

szabócégnél a Piace-Opsián vagyok alkal­
mazva, hó száz frank havi fizetéssel.

— Családos ember ?
— Igen, feleségem és egy kis leány­

gyermekem van.
— Mióta tartózkodik Páris'oan ?
— Kilenc óv óta. Négy év óta felesé­

gem is künn van. Most vendégségbe jöttünk 
haza. Nem tudom visszamegyek-e, mert 
bizonyosan nem tartják fenn számomra az 
állás*.

Ekkor érkezett a bei eg ágyához neje, 
aki az ápolónőkkel együtt ápolja férjét. 
Kovács Antal forralt bort kivan, amit ter­
mészetesen azonnal adtak neki. Hétfő dél- 
ntán úgy tojást evett, azóta éppenséggel 
semmit.

Ha a Kovács Antal állapotában be­
állott lényeges javulás egy-két nap alatt 
vissza nem esik, úgy orvosi vélemény sze­
rint felgyógyulása bizonyosra vehető.

Czabán László mozdonyvezető és Wein- 
réb Mayer szilágysomlyói lakos állapota 
szintén sokat javult. Tegnap eszméletlenül 
voltak és ma már nyugodt hangon beszél­
getnek egymás melletti agyukban.

Péntek Gábor, a negyedik férfi sebesült 
állapota annyira javult, hogy a kórházból 
való kimenetelét csupán a jobb lábán bokán 
alul levő seb gátolja, azonban ez a seb elő­
reláthatólag kót-harom nap alatt teljesen 
behegged.

Lavota Emilné és Czabán Lászlóné 
állapotában is állott be javulás, annyiban, 
hogy lázuk valamennyire szűnt.

Beszélgetés Baosinszkyval.
A katasztrófa ügyében a bűnügyi vizs­

gálaton kívül a debreceni üzlet vezetőség is 
vizsgál. Tudósilónk tegnap felkereste dr. 
Bacsinszky Vladimir főfelügyelőt, helyettes 
üzletvezetőt és érdeklődött nála a vizsgálat 
eredménye felől.

— A vizsgálat •— mondotta a főfel­
ügyelő — ma még olyan stádiumban van, 
hogy az egész anyag a legszigorúbb hivata­
los titkot képezi. Éppen a vizsgálat érdeké­
ben van ez igy. A vizsgálati jegyzőkönyvben 
erősen ellentmondó vallomások vannak, úgy 
ha azok nyilvánosságra kerülnének, akkor 
sz érdeketeknek módjuk volna ezután egy­
öntetű vallomásokat tenni. Ami pedig alkal­
mas volna arra, hogy a vizsgálat tévútra

kerüljön és a való igazságot, nem tudná fel­
deríteni.

— A vizsgálat mikor lesz befejezve ?
— Az sok mindentől függ. De legin­

kább attól, hogy mikor lehet kihallgatni a 
megsebesült vasúti alkalmazottakat. Ezeknek 
az állapota ugyanis még most nem engedi 
meg, hogy ők egy hosszabb, huzamosabb 
ideig tartó vallatásnak, vagy faggatásnak 
legyenek kitéve. Mikor a gyógykezelő orvo­
soktól azt az értesítést vesszük, hogy a se­
besültekkel lehet beszólni, mi nem késünk 
egy perccet sem kötelességünket teljesíteni. 
Addig azonban a vizsgálat stagnál, mert 
nagy súlyt kell helyeznünk a sebesült vasúti 
alkalmazottak vallomására. A sebesültek kö­
zött van úgy a személy mint a tehervonat 
mozdonyvezetője. Ezeknek a vallomása 
nagyon fontos.

— De ugy-e a katasztrófát a hibás 
váltó okozta?

— Ez éppen az, amit pozitive még mi 
sem, a vizsgálat vezetői sem tudunk. — Az 
azonban, ami a köztudatban a katasztrófa 
oka felől el van terjedve, az csak kevés há­
nyadában fedi a valóságot. A hibás váltón 
kívül sok más momentum vegyült még be a 
dologba, de ezekről természetszerűleg nem 
nyilatkozhatott!.

— A Pestről lejött bizottság már be­
fejezte a munkáját ?

— Óh igen. Ez a bizottság helyszíni 
szemlét tartott, rajzot vett fel és kárbecslést 
eszközölt.

Ők már vissza is utaztak. A további 
vizsgálatot már mi, a debreceni üzletvezető­
ség saját hatáskörünkben vezetjük teljes szi­
gorral.

— A sebesültek s azok hozzátartozói 
kártalanítást kapnak ? És mennyit ?

— Számbelileg erre a kérdésre nem 
válaszolhatók, de azt kije enthetem, hogy az 
áldozatokat a halottak hozzátartozóit, a sebe­
sülteket a legmesszebb menő s méltányos 
kártalanításban részesíti a vasút. — Ez 
irányban már intézkedés is történt és^ a 
sebesültek keresetképtelen hozzátartozóit, 
gyermekeit már is segélyezzük. így a többek 
között már három napja hivatalból gondoz­
zuk Czabánók gyermekeit.

— A vizsgálat felől tehát nem tud 
Nagyságod nyilatkozni.

— Nem, ezt nem tehetem; majd pár 
nap múlva.

Pariik a Máv.-ot.
A sebesültek és a halottak hozzátar­

tozói egytől-egyig kártérítési eljárást indíta­
nak a Máv. ellen, hu csak időközben a fe'ek 
között békés megegyezés nem jön létre. Ko­
vács Antal, Péntek Gábor és ezek felesége 
nevében és megbízásából dr. Polgári Dániel 
ügyvéd már a napokban meg fogja indíttatni 
az eljárást. A sebesültek a gyogytartamhoz 
és a sérüléseik által előálló munkaképtelen­
séghez mérten 10-20-60 ezer koronát kö­
vetelnek.

Az első, akivel az illetékes tényezők 
békés egyezséget akarnak kötni, a kataszt­
rófánál szörnyet balt fékező, Szegedi Ferenc 
özvegye volt. Tegnap a debreceni állomási 
főnök, Stingli Kálmán magához hivatta öz­
vegy Szegedinét és felsőbb utasításra meg­
kérdezte tőle, hogy »körülbelül mennyi kár­
pótlást igényel.

A Bzerenosótlcn asszony nem adott ha­
tározott feleletet, mert — úgymond — a bor­
zasztó eset és a temetés is nagy lelki izga­
lomban tartja.

Siingly Kálmán állomási főnök ekkor 
felajánlott az özvegynek az állam asutak 
igazgatósága nevében tízezer koronát, vala­
mint hatszaa korona temetési költséget, me­
lyet azonnal folyósítani akart.

Az özvegy sírva köszönte meg, de sem

a tízezer korona kárpótlási összeget, sem a 
hatszáz korona temetési összeget nem fogadta 
el. Azonban kijelentette, hogy pár nap múlva 
határozott választ fog adni.

k budapesti pokolgyárból.
A gy&rógös újabb részletei.
(Fővárosi tudósítónktól.) A Kovald- 

gyárban tegnapelőtt lejátszódott szörnyű 
tüzkatasztrófa áldozatai közül hárman van­
nak a Rókus-kórházban. Ezek: Kohn Margit, 
Bálint Jolán és Kraski Mária. Kohn Mar­
gitnak korooa nagyságú koponyatörése van 
a homloka felett, állapota életveszélyes, ed­
dig nem hallgathatták ki.

Balint Mária és Kraski Jolán már job­
ban vannak, úgy, hogy néhány nap alatt 
elhagyhatják a kórházat.

Vig Mariska és Blaha Gyula, kiket 
tegnap a mentők ugyancsak a Rókus-kór­
házba vittek, még a délután folyamán tá­
voztak a kórházból.

Kovács Irma és Orakovics Etel meg­
haltak.

Ez a Rókus-kórház jelentése ma 
délben.

A bírósági vizsgálat.
Tüzvizsgálatot a gyárban nem tartanak, 

mert azt pótolja a ma délben megejtett 
bírósági vizsgálat, melyben az ügyészség 
delegáltja, a vizsgálóbíró, a rendőrség ré­
széről Sajó rendőrtanácsos, a kerületi kapi­
tányság vezetője, a tűzoltóság főfelügyelője 
és az elöljáróság kiküldöttei vesznek részt. 
A vizsgálat még mindig tart, eredményétől 
függ, vájjon a katasztrófa miatt megindit- 
ják-e a bünvizsgálatot vagy sem.

Mit mondanak a menekültek?
Beeker rendőrfogalmazó kihallgatta a 

menekülteket és sebesülteket, kik közül Mó­
zesi Imre élőmunkáé mondotta a legér­
dekesebb és legnagyobb fontosságú dol­
gokat.

— Krustyán András és én — mondotta 
Mózesi — az udvari részben levő mosóhe­
lyiségben egy 29 kilogrammos benzinedónyt 
vittünk a mosódobok felé, hogy azokba a 
benzint beleöutsük.

Menet közben, araikor már közel vol­
tunk a dobokhoz, láttuk, hogy az udvari ab­
lakok előtt dolgozó Orakovics Etel és Ko­
vács Irma lábai alatt apró lángocskák tán­
colnak.

A mosóhelyiség padozata cementből 
van, gyakori eset, hogy a benzin, amellyel 
tisztítunk, a földre fröccsen. Természetesen 
itten tűzzel nem dolgozunk, a dohányzás 
szigorúan tiltva van, a motor pedig, mely a 
mosódobokat hajtja, az utcai részén áll, a 
bcnzindoboktól 3 szoba választja el.

Hogy a kifröccsent benzin meggyuladt 
és a lángok ott táncoltak szemeink előtt, 
ennek más oka nem lehet, minthogy a tisz­
tításra került férfiruhák valamelyikének zse­
béből kiesett egy benne felejtett gyufaszáll, 
a ruhákat válogató lányok egyike ráléphe­
tett és meggyujtóttá, de nem vette észre.

Azért mondom ezeket, mert három hét­
tel ezelőtt ugyanazon a helyen, ugyanez tör­
tént, akkor nem dolgoztunk benzinnel és 
azonnal eloltottuk a tüzet.

Most azonban a nehéz benzintartály a 
kezeinkben volt és Krustyán a tüzet meg­
látva, annyira megijedt, hogy a benzintar­
tályt elengedte. Erre én is elejtettem. A ben­
zin szétömlött és ugyanabban a pillanatban 
megtörtént a robbanás.

Hogy azután mi történt, magam sem 
emlékszem. Csak tudom, hogy ruhám tüzet 
fogott és ón beleugrottam az egyik vízzel 
telt mosókádba, onnan azután a hátsó ajtón 
kifutottam és onnan a melleklópcsöre me­
nekültem.

A többi vallomása lényegtelen. Vala­
mennyi, az egy Kertai Antalon kívül az 
utcai részben dolgozott és a robbanás kelet­
kezéséről nem tudnak semmit. Amikor a rob­
banást hallották, eszeveszetten menekülni 
akartak, de nem tudtak és az ablakokon dob­
ták ki magukat.

Kertai Antal aet beszéli, hogy a robba-
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nással határos szobábai ruiákat
fel szárításra, a nikor a roboanás megtó
téat' Ugyanabban a pillanatban Kovács Irma 
égő hajjal, égő ruhában kirohint és lepcső- 
ház felőli ajtón menekülni akart. De az ajtó 
be volt zár/a. Az ajtót .^.m^^ás0^eSrZters1°k 
azért zárták be a muikaidő a att mert sok 
és drága ruhanemű kerül Kovaldóknal tisz 
titásra nehogy valaki valamit ellophasson.

Koraldék szerint ennek az ajtónak a 
kulcsa, az ajtó mellett legott. Ha oz így van, 
akkor miért tartották az ajtót zárva i

Ezt különben a vizsgálat van hivatva 
kideríteni, mely nagy eréllyel folyik.

A visszatért betörő.
Nyomoz a rendőrség.

(Saját tudósítónktól.) Hosszú szünete­
lés után ismét napirenden vaunak a város­
ban a betörések. Csupán az elmúlt napok­
ban három vakmerő betörés történt.

Mint megírtuk a zsidó templomban, 
aztán Horovitz papirkereskedósében ea végül
Hirchfeld Armin Vár-utcai bőrkereskedósé- 
ben jártak be örök, még pedig meglehetős 
sikerrel, amennyiben mindenünnen raboltak
valamit. , .. ,E megismétlődő betörésekben a rend - 
őrség szigorú vizsgálatot indított. Mile Pál 
rendőrfogalmazó Bardócz rendőrbiztossal a 
legszélesebb körben bevezette a nyomozást a 
tettes kózrekeritósóra.

A nyomozás során mar eddig meg- 
álíapitotta a rendőrség, hogy a betöréseket 
egyazon személy követte el. Ez pedig 0gy 
rovott múltú lakatossegéd, ki két és fói évvel 
ezelőtt szintén sorra feltörte a debreceni üz­
leteket, mtjd olyan sorrendben, mint most, 
mert Hirschfold Árminnál akkor is járt.

Ez a notórius betörő annak idején hu­
rokra került, de most már kitöltötte fegy­
házbüntetését és mesterségét elölről kezdi. 
Megállapította a rendőrség, hogy ez az alak 
a napokban Düorec3nb3ti tartózkodott, ogy 
kétes hirü szállásadáson szállt meg, de a 
betörések óta teljesen nyoma veszett. Orszá­
gosan körözik.

legény újra üldözni kezdte. A leány nem
hfjlott se szóra, se verésre s jaims eisejón
uira uav megverte Gazsi János, hogy alig 
bírt haza vánszorogni. Lefeküdt s négy napi 
kínlódás után meghalt.

Néhány arató tudta, hogy Balog Róza 
a szeplőtlen leányságának a mártírja s a 
temetése után beszélni kezdték, hogy Gazsi 
János ölte meg a leányt. __

A vád egyre határozó .tabb formában 
tériadt. úgy hogy a leány szülei jelentést 
tettek a csendőrsógnél. Megindult a vizsgá­
lat. Exhumáltatták a fiatal leány holttestét 
és az orvosi hullavizsgálatnál kiderült, hogy 
csakugyan belső sérülések okozták a szeren­
csétlen leány halálát.

A csendőrök erre tegnap Gazsi Jánost 
letartóztatták. Az állati kegyetlenségü legény 
beismerte, hogy 6 verte meg a leányt, “ért 
nem akart a szeretője lenni A brutális le­
gény. beszállították a nagyváradi ügyészség 
fogházába.

Bacillusok a libák 
között.

Utazás egy vásár körül.

Dráma a falun.
A leánybecsület martirja.
A közeli B agamér községben négy nap 

előtt eltemetlek egy tizennyolc éves szépen 
fejlődött fiatal leányt. Négy napig sínylődött, 
panasznélküli titkos kínlódással s ötöd napra 
meghalt anélkül, hogy tudták volna mi öltő 
meg a szép Balogh Rózát. Elsiratták, ün­
neplő fehérbe öltöztették s még a halottvizs­
gáló orvos sem veit> észre, hogy sötét, bru­
tális bűntény áldozati a szerencsétlen terem­
tés. Szép csöndben el is temették Balogh 
Rózát s csak a temetés után lezdett száliu- 
gózni a hir kunt' az aratók közt a szérűkön 
a lány szomorú történetéről. Kévés: n tudták, 
hogy mi vitte a sírba a szép, fiatal Balogh 
Rózát.

Még a téli fonókák idején a lány után 
vetette magát egy duhaj, erőszakos legény 
Gazsi János. A fiatal lány szerelmes lett a 
garázda fiúba, de nőin merte otthon beval­
lani s a legénytől is óvakodott, mert érezte, 
veszedelmes lehet a játék s Balogh Róza 
büszke volt a tiszta leányságára. Gazsi Já­
nos hiába kerülgette, a lány erős elhatáro­
zással állott a fiú elé :

— Vagy a becsületes feleséged leszek, 
vagy soha se állj velem szóba.

Gazsi János Ígérte is, hogy feleségül 
veszi, de csak nem jelentkezett mint kérő a 
leány szüleinél.

A muH he ckben aztán aratás közben 
összekerült a szerelmes leány n duhaj le­
génnyel. Ga isi János brutális állati indu­
lattal kényszeríteni akarta a leányt, hogy 
legyen a szeretője. A leány kétségbeesetten 
védekezett s a szenvedélytől elvadult fiú lo- 
teperto s féihultva verte a leányt.

Balogh Róza liazavánszorgott és szót­
lanul titkolva, hogy mi baja van, egy hétig 
feküdt otthon betegen. Minor újra erőre ka­
pott, megint munkába kapott h a szerelmes

(Saját tudósítónktól.) Az Arany János, 
Széchenyi és Miklós-utcák végén elterülő 
hatalmas térségen csupán két árucikknek 
van piaca. Az egyik eleven, a másik nyers-
*irU' a jó falusiak s a helybeli kofaasszo­
nyok ide hajtják fel libáikat s ugyancsak 
itten vertek sátrat a nyersbőrkereskedők is.
A libák tulajdonosai dacára e szomszédság­
nak, nem is sejtik, hogy milyen á andó 
veszélyben vannak a nyersbőrök mellett a 
baromfiak. Mert a nyersbőr valósággal te­
nyésztő telepe a bacillusok _ milhávdjainak s 
valóban nem irigylésre méltó a nyersbőr- 
kereskedők foglalkozása.

Legnagyobb veszélyben természetesen 
a libák forognak, mert könnyen megeshetik, 
hogy a baeillusokból átvándorol egy-egy 
csapat, a mit sem sejtő gágogó had közzé. 
Arról-most nem is akarunk szóim, hogy a 
baromfiakkal aztán még a leghigienikusab- 
ban berendezett konyhába kerülhet egy-egy 
veszedelmes betegséget terjesztő baoilius

írjuk ezt pedig abból az alkalomból, 
hogy Aranyi S. Árpád gyógyszerész és 
társai folyamodtak a főkapitányhoz avégből, 
hogy a bőrvásárt az Arany János-utca vé­
gén levő térségről helyezzék máshova, mert 
az közegészség! okokból a lakosságra ár­
talmas. , , . . ......A fókapitánv a kérelmet elutasnoita,
mire Aranyi S. Árpád megfelebbezte a dol­
got a tanácshoz, hangsúlyozva felterjeszté­
sében az állati bőrök nagy bacillusbőségét. 
De meg szabályrendelet van rá —Írja Aranyi 
S. Árpád — mely világosan kimondja, hogy 
a’bőrvásárok a régi kórház helyén tartas­
sanak. Ez pedig a térség másik oldalán van, 
nem pedig a jelenlegi libapiao oldalán, ahol 
mindennap árulják a ragályt könnyen meg­
kapható szárnyas jószágokat.

Nagyerdőn egyszeri golyó váltással. — Se- 
bosüles nem történt. Párbaj után a felek ki­
békültek. ____

— Debreceni ezredes kineve-
eísq Á király Nagy Gézát, a debre­
ceni 2 honv.-huszárezrednél létszám 
fölött vezetett, az 1. honvódlovas- 
dandár-parancsnokság ideiglenes ve - 
zetésóvel megbízott ezredest, e dan­
dár parancsnokává nevezte ki.

__ A város ós a debreceni csata
évfordulója. Az 1849. augusztus másodikén 
vívott debreceni csata, amelyben az orosz 
hadsereg győzedelmeskedett Nagy oÁndor 
tábornok vitéz honvédéi felett, kegyelotes 
megamlókezea tárgya minden esztendőben 
Debrecenben. — A főiskolai ifjúság rendezte 
minden évben ezt az ünnepélyt. Az idén 
nagy meglepetés érte a tanácsot. A főiskolai 
ifjúság nevében ÁAdor Dániel joghallgató 
kérvényt intézett a tanácshoz amelyben azzal 
az indokolással, hogy a főiskolai ifjúság az 
idén távol vau a várostól, kijelenti, hogy 
az ifjúság nem rendezi az ünnepet. — 
A tanács meglepetéssel vette tudomásul a 
dolgot, de hogy a kegyeletos ünnep el no 
maradjon, elhatározta, hogy a Debreceni 
Dalegylet utján az összes városi dalardakat 
fogja felkérni az ünnepély rendezésére.

— A Népszínház sorsa. Budapesti 
tudósítónk jelenti: Apponyi Albert gróf val­
lás- ós közoktatásügyi miniszter még nem 
adott választ a népszínházi bizottság teltete­
kre Usy értesülünk azonban, hogy a mi­
niszternek kifogása van a nagy évi bér ellen 
éa különösen ahoz nem akar hozzájárulni, 
hogy a Népszínház volt személyzetének a 
végkielégítésekor a főváros hatósága külön 
megbízottat küldjön ki. A városházán a mi­
niszternek a Népszínház átvételére vonatkozó 
leiratát szombatra várják.

Jíirek.
Pisztoly p árbaj 

az erdőn.
(Saját tudósítónktól.) A Nagyerdő 

csöndes lombkoronái különösen ilyen csön­
des nyári hajnalokon sok véres és kovósbbő 
véres párviadalt láttak már. Ilyenben volt 
részük tegnap reggel is, amikor a barmaios 
gyepen két debreceni uvi ember állt egy­
mással siemben, kezükben a könnyen halált 
osztogató pisztollyal.

Uugár Jonő, a Forgalmi Bank vezér­
igazgatója ós Moskovitz Jenő dr. üsyvid 
viviak pisztolypárbajt. A lovagias ügy (gy 
üzleti ügyben köztük felmerült összeszólaí- 
kozáebói keletkezett, mely eztán már any- 
nyira elmérgesedett, hogy a — sajnos 
még jelenleg kötelező társadalmi konvenció 
szerint csak párbajjal lehvteit elintézni.

A párbaj szerdán hajnalban volt a

- Ä Hortobágy vendégei. Julius 
14 én érdekes vendégei lesznek a Horto- 
bágynak. Mint a földművelésügyi miniszter u 
városi tanáccsal \ud itta, Losonezy Mihály 
miniszteri tanácsos, Fadlalhih el Hedad ez­
redes ós Budahávj Kálmán mi iazten taná­
csos Debrecenbe érkeznek es_ a Hortobágyra 
rándulnak. Az előkelő társaság a hortobágyi 
ló és jószágállományt fogja megvizsgálni és 
esetleg vásárlásokat fog eszközölni. A t-. nács 
ma értesitetta Losouczy miniszteri tanácsost, 
hogy szívesen várja a vendégeket s kalau­
zolásukról gondoskodni fog.

— A püspökladányi munkás- 
háasak. Püspökladányról jelentik, 
hogy Mezőssy Bála államtitkár Bar- 
tók.y József dr. miniszteri tanácsos, a 
a földmivelésügyi minisztérium mun­
kásügyi főosztályának főnöke tár­
saságában tegnap délután Püspök­
ladányra érkezett az ottani munkas- 
házak megszemlélése végett. Az uj 
telepen 180 munkásház már készen 
áll, 40 ház épülőfélben van.

_ A kisvasúiból villamos. Mint
már megírtuk, a kisvasút igazgatósági ülé­
sén elhatározta, hogy a kisvasutat a kor 
követelményének megfelelően viilemoEsa 
alakíttatja át. Az igazgatóság terve szerint a 
villamos vasul a következő vonalakon tog 
közlekedni. Kiindul a Máv. állomásáról egé­
szen a nagyerdei fürdőig. Az első elágazás 
a Kosíuih-’utcán vezet végig, úgy, mint a 
lóvasut most közlekedik egészen a VágO- 
hidig. Ez a vonal azután bekanyarodik cs a 
Homokkerten át tér vissza az állomáshoz. 
A második elágazása Csapó-utcán vezet 
végig egészen a Vilmos huszár laktanyáig. 
A harmadig útirány a Hatvan r.’oát topja 
végigszelni egészen a versenytérig. A vasút 
igazgatósága mint értesülünk az engedeiyo- 
zóshez szükséges lépéseket lehető gyorsan 
megteszi és úgy a városnál, mint a keres­
kedelemügyi minisztériumban sürgősen ké­
relmezni fogja az engedélyokirat kiadását,

— A Debreceni Faipari részvény­
társaság tűzifa árjegyzéke. Cser tűzi™ 
aprítva, házhoz szállítva, berakva 10U kg •“

iL ^
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ként 2 kor. 40 fillér, cser tűzifa hasábokban 
házhoz szállítva, berakva ölenként 37 kor., 
kar. ként 2 kor. 30 fillér, cser tűzifa hasá­
bokban a telepen átadva ölenkén 34 kor, 
gyertyánfa aprítva 100 kgr.-ként 10 fillérrel, 
hasábokban ölenként 1 koronával drágáob. 
Ti'izifakószletüük kizárólag 3 éves vágásit, 
teljesen száraz tűzifából áll.

— Eltűnt vasúti ezerencaétlen- 
9Ág. Tegnap az a hir terjedt el a 
városban, hogy tegnapelőtt, vagyis 
szerdán délelőtt a csapókerti átjáró­
nál a vonat agyongázolt egy asz- 
szonyt, ki gyermekével ment ke­
resztül a síneken. Az anya állító­
lag szörnyet halt, gyermekének 
azonban csodálatosképpen nem lett 
semmi baja. Á fáma arról is tudott, 
hogy a hatóságok titkolják az esetet, 
nehogy a közönségben a szoboszlói 
katasztrófa után ezzel az esettel még 
nagyobb borzalmat keltsenek és 
nevet is adott a szerencsétlenül járt 
asszonynak, Nagy Jánosnénak ne­
vezvén el. — Utánna néztünk a 
dolognak, de sem az állomásfőnök- 
sógnól, sem az ügyészségnél, sem 
csendőrség, rendőrségnél az esetről 
nem tudnak semmit és a híreszte­
lést mmden alap nélkülinek mondják.

— Elfogott óig íny karaván. Püspök­
ladányban tegnap nagyvásár volt. A vásárt 
úgy dél tájban valósággal meglepte egy 45 
tagból álló cigánykaraván és az árusokat 
fosztogatni kezdték. A cigányokat a csen ti­
ering elfogta ás a lopott tárgyakat olszedte 
tőlük.

— A debreceni vadasztáraul&t 1908 
julius hó 11 ik napján délután 5 órakor a 
városházán, a tiszti főügyészi irodában vá- 
lasztraanvi ülést tart. Tárgy: Közgyűlés ki­
tűzése. Vad Kamara kijelölése.

— Tűzoltók gyakorlata. A buda- 
p bú rémes lüzkatasz rófára való tekintettel 
a debreceni tűzoltók ma délelőtt a varos kü­
lönböző helyein mcníőzsákfetd és mentő­
ponyvával gyakorlatot tartottak Publig Ernő 
tűzoltóparancsnok vezetésével, aki lóháton 
vezette a városba a tűzoltókat a gyakorlatra. 
Ilyen gyakorlatokat ezután többször fognak a 
tűzoltók tartani.

— Gyújtogató vonat. Püspökladányi 
tu i ' 1; j lenti: Gyémánt Sámuel piispök-

íuyi nagybérlőnek a vasúti sínek mellett 
lövő tanyáján tegnap tűz ütött ki. Oka ed­
dig nem lett megállapítva, de nem lehetet­
len, hogy valamely, a tanva közelében elro­
bogó vonat mozdonyából kipattanó szikrából 
támadt. Délután öt óra tájban keletkezett a 
tűz. A nagy forróságban gyorsan terjedt és 
csakhamar az egész Luzakazal lángban 
állott. Az óriási kazal buzi megmentéséről 
szó sem lehetett és csak a közeli kazlakat 
locsolgatták a tűz színhelyére érkezett ön­
kéntes tűzoltók. Alig kói óra alatt a hatal­
mas busakazal teljesen leégett. A tűz okozta 
kár meghaladja az czerkótssáz koronát, 
amely azonban biztosítás U'ján meg fog té­
rülni.

— Eltűnt fiúcska. Tegnap a rendőr­
ségen bejelentették, hogy Szabó Sándor 
9 éves iskolás fiú szüleinek Szab ' Gábornak 
tégláskerti lakásáról eltűnt. Három nappal 
ezelőtt távozott ol egyik rokonához, a gyer­
mek azóta nem tért vissza. A rendőrség 
körözi.

— A kereskedelmi miuiezter a deb­
receni kamarához. Kossuth Ferenc keres­
kedelemügyi miniszter leirafot intézett a 
debreceni kereskedelmi és iparkamarához n 
helyiérdekű kiállításoknál eddig mutatkozott 
deficit tárgyában és leiratában egyúttal 
irányt is szab az ilyen kiállításoknak a 
jövőben való rendezésre. A miniszter leirata 
a következő:

„A mostanában sűrűn réndeztetni szo­
kott vidéki kiállításoknál gyakran kellett 
tapasztalnom, hogy azok rendezése nem 
gazdaságos és igy céljuknak sem felelnek 
meg abban az arányban, mint amilyen
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áldozatot az államra rónak. A költ=ógvetósek 
legnagyobb részét ugyanis építkezések és 
hasonló kiadások teszik ki, mig a résztvevő 
iparosok buzdítására s igy az állami segé­
lyek gadaságilag gyümölcsöző befektetésére 
viszonylag csekély rósz jut. Ezen rendszer 
lehető megszüntetése végett a kamarának a 
következőket ajánlom figyelmébe: Hasson 
oda a kamara a területén rendezendő min­
denkori kiálli'ásóknál, hogy a rendezőség 
még a legszerényebb építkezésekbe se bo­
csátkozzék, mert ily kiállításokat a legcélsze­
rűbb (különösen a nyár-utói szünet alatt) va­
lamely középületben elhelyezni, ha pedig bi­
zonyos faalkotmáuyok elkerülhetetlenek, úgy 
ezeket a helyi hatóság költségén kellene lé­
tesíteni, a díjazásokra való költségeket nagy­
részben a társadalomtól kellene beszerezni, 
ha pedig valamely ily vidéki kiállításhoz 
sorsjáték is rendeztetnék, úgy a nyeremények 
választására csak oly összeg fordítandó, 
amekkora a sorsjegyek elárusltása révén 
hozzávetőleg megtérülhet. Ezen kiállítások 
keretében a tanoncmunkák is külön csopor­
tokban mutatandók be, mert a kisipar fej­
lesz ése szempontjából a jövő nemzedéknek 
buzdítása felette fontos. Egyáltalában az ér­
dekelt ipartestületek, kamarák, helyi ha­
tóságok és a társadalom erkölcsi és anyagi 
közreműködésre az ilyen rendszeres kiál­
lítások rendezésénél kiváló súlyt kell he­
lyezni és épp azért szükségesnek tartom 
kijelenti, hogy leghatározottabban hely.ele- 
nitem azon sokfelől mutatkozó törekvést, 
mely az ilyen kiállítások költségeit kizáró­
lag," vagy túlnyomó rés-ben az állam háztar­
tására kívánja hárítani. Kossuth“.

— Lipót Ssalvátor Simájában, Szi- 
najából jelentik: Lipót Szalvátor főherceg 
gróf Mikes brassói főispánnal és kíséretével 
julius 7-én Szinajába érkezett. Az állomás 
fel volt bbogózva román, magyar és fekete­
sárga zászlókkal. A főherceg érkezésekor a 
katonazenekur a uóphimnuszt játszotta. A 
főherceg fóuyes kísérettel a királyi nyaralóba 
hajtatott, hol nagyjestély volt Szerdán nagy 
katonai parádét rendeztek a főherceg tiszte­
letére.

— Görgői Arthur halálhíre. Ma
reggel az a hir terjedt el a fővárosban, hogy 
Görgei Arthur meghalt. — Szerencsére éppen 
olyan hamar követte a cáfolat is. Görgei 
teljesen egészséges s a mai délelőttöt is öcs- 
cse, Görgei István közjegyző társaságában, 
Visegrádon, régi kedves nyaralóhelyén töl­
tötte el.

Dr. Schwarcz Arthur ügyvéd irodá­
ját Batthányi utca 3. szám alatt megnyi­
totta.

A tarka színpad eddigi előadásai es­
téről-estére a helyiséget zsúfolásig megtöltő 
előkelő közönség előtt folytak le. A jelenlegi 
óriási sikert aratott bemutató műsor már 
csak pár napig lesz látható. Az áldozatkész­
ségről előnyösen ismert igazgatóság jufius 
16-tól kezdve teljesen uj, világvárosi nivon 
álló műsort állított össze. Holnap kerül be­
mutatóra Bolond Istók kacagtató bohózat, 
Dóryvel, Tóthtal, Sarkadival és Wagnerrel a 
főszerepekben. Ma este az összes tagok uj 
kuplékat adnak elő.

— Az aratás küszöbén állva, a Hazai 
általános biztositó részvénytársaság (Debre­
cen, Hatvan-utca 11. szám) szükségesnek 
tartja a t. gazdaközönség szives figyelmét 
felhívni, hogy termény, kazal és asztag 
biztosításokat a legelőnyösebb feltételek 
mellett vállal. — Iroda helyiség nyitva 
reggel 7 órától esti 6 óráig. Zöldy János 
titkár.

— Rendőri hírek. A rendőrség a na­
pokban elfog.a Friedman Adolf és Rieger 
Lajos nagyváradi illetőségű kereskedőtanon- 
cokat, akik főnöküktől megszöktek. — Teg­
nap pedig Landaur Bornál nagyiéba szökött 
kereskedőtanonoot fogta ol a rendőrség. — 
Mind a hármat illető égi helyükre fogják 
toloncolni. — Nagy Sándor 10. számú rendőr 
tegnap kora reggel a Rákóczy-utcán köteles- 
ségszeruen figyelmeztette özv, Tóth Aodrásné 
és Baksai Irma zöldsógárusokat, hogy mivel 
korán van, nem szabad még árulni. A két 
asszony erre nekitámadt a rendéinek és 
kődarabokkal megverték. — A megvert 
rendőr feljelentette a harcias kofákat. —
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Tegnap este nagy népcsődületet okozott 
Hunyadi- és Késes-utca sarkán három le­
gény, akik részegen botrányosan viselkedtek. 
Midőn pedig a rendőr rendreutasitotta őket, 
akkor a rendőrre támadtak és meg akarták 
verni. Azonban a rendőrnek két társa segít­
ségére jött és bekísérték a három legényt, 
nóvszerint Juhász Miklós, Bácsi Nagy Antal 
és Gájdan Lajos hely- és foglalkozás nélküli 
egyéneket a rendőrségre, ahol fogva taríot- 
tik őket s az eljárást folyamatba tették el­
lenük.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán az anyakönyvi hivatalban a 
következő haláleseteket jelentették be: 
Uj Pál ref. 10 hónapos, Beliczai Lukáts 
Sándor r. k. 14 hónapos, Olajos János ref. 
1 hónapos, ösv. Bodnár Istvánná ref. 63 
éves.

A legdivatosabb sétabotok 
Mentze Henrik áruházában a 
legolcsóbbak.

A szoboszlói 
vasúti katasztrófáról.

A budapesti lapok érdekes interjút kö­
zölnek Zöld Istvánnal, azzal a vasúti tiszt­
tel, aki a katasztrófa éjszakáján forgalmi 
s olgálatot teljesített. Zöld István a követ­
kezőket mondotta az újságíróknak:

— A katasztrófa éjszakáján ón teljesí­
tettem szolgálatot. Három vonulom is bejött 
az éjszaka. Tizenegy óra öt perckor jelezték 
a voratol. Én rögtön kérdést intéztem a 
váltóőrökhöz: Rendben van e a váltó? A 
válasz ez volt: Igen, rendben van. Erre ón 
bebocsátottam a vonatot, mert azt hittem, 
hogy az úgy, ahogyan kell, a harmadik sín­
párra jön.

Jött a vonat és a váltón elsiklott, a 
negyedik sínpárra ment, ahol ekkor egy 

I előbb érkezett tehervonat vesztegelt és egye­
nesen nekiment. Megtörtént a katasztrófa. 
Én azonnal jelentést tettem az állomásfő­
nöknek. Megtettünk mindent, ami lehetséges 
volt és bennünket nem is terhelhet a fele­
lősség. A debreceni üzletvezetőség részéről 
ma délelőtt hallgattak ki: Zöld ur, ön most 
még zöldebb, mi? — kérdezte tőlem a vizs­
gálat vezetője.

— Egyáltalában nem vagyok zöld, nem 
félek, engem mulasztás nem terhel. Ez volt 
a válaszom. Két váltóőrt letartóztattak, pedig 
ők sem hibásak. Mindennek a váltó az 
oka...

láviraf és telefon.
Felekezeti iskolák.

Budapest, julius 9. Apponyi Albert gróf 
kultuszminiszter több aradmegyei község 
felekezeti iskolájától megvonta az államse­
gélyt s egyben eliendelte, hogy ezen köz­
ségek egyikében, Simándon állami iskola 
állittassék fel.

Felfüggesztett községtanáos.
Zágráb, julius 9. Rauch Pál báró 

horváti! bán a múlt heti tüntetések 
miatt felfüggesztette Károly város 
községi tanácsát s korrnáybiztost 
nevezett ki.

A Kováid gyár égése.
Budapest, julius 9. A tegnapi tüzka- 

tasztrófa, mely a Szövetség-utcai Kovald-fóle 
gyár épületében pusztított, — amint azt a 
mai tüzvizsgálat megállapította, — a követ­
kező okokból keletkezett: A munkások közül 
egynehányan éppen a benzines tartályból 
merítettek benzint, amikor egy eldobott 
gyufától a nagy tartály felrobbant. A hatal­
mas rázkódás miatt a munkások kiejtették 
kezükből a kimerített benzinnel telt edénye­
ket, a benzin szerte-szét folyt s ezért bara- 
pózott el a tűz pár pillanat alatt,
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■ Leomlott épülő hid.
Köln, julius 9. A Rajna folyón 

épülő hid ma délelőtt nagy robbaj- 
jal beomlott. — ^ hid romjaival a 
munkások is a folyóba zuhantak s 
14-en közülök a vízben, a romok 
között lelték halálukat.

A perzsiai válság.
London, julius 9. A kozák dandár hi­

vatalosan még nem vette át a katonai igaz­
gatást, mert a sah fél, hogy a népet nagyon 
elkeseríti, hogy minden olyan gyorsan orosz 
kezekbe megy át. A gépfegyverek bekebele­
zése azonban elhatározott dolog. A kozák- 
ezredes katonai terveit a rossz pénzügyi 
helyzet miatt nem lehet keresztülvinni. A 
perzsa katonák féktelensége folyton újabb 
incidenseket idéz elő. Tegnap egy bazárban 
verekedés támadt mészárosok és katonák 
között. A kozákok tizennyolc katonát elfog­
tak és megkötözve a katonai kormányzóhoz 
vitték, ki a katonákat szigorúan meg fogja 
büntetni.

Öngyilkos földbirtokos.
Arad, julius9. Bánhidy Antal köz­

ismert dúsgazdag földbirtokos nevű 
fia ma délben lakosházi birtokukon 
agyonlőtte magát. Senki nem tudja, 
miért követte el tettét.

Teherán! csendélet.
Berlin, julius 9. Teheránból jelentik: A 

nőmet dragomant miközben sótakocsizást 
tett, az orosz nagykövetség közelében a nem 
rendes csapatok iiz embere megtámadta. A 
dragoman, aki rendkívüli erejű ember, nem 
hagyta el a lélekjelenléte és miután néhány 
rablót leteritatt, a többiek Amenekültek. 
— A dragoman erre visszatért a követ­
ségre.

Virág és illatos rózsa közt
fenséges a pihenés, de itt is megtörténhetik, 
hogy meghűli magát az ember. De ha meg­
hűlt, még nem kell mindjárt izzasztó-fürdőre, 
teára és borogatásra gondolnia. Vegyen egy­
szerűen egy skatulya Fay-féle valódi szodeni 
ásvány-pasztillát és majd meglátja, milyen 
gyorsan helyre áll ismét. Egy skatulya ára 
ára 1 korona 25 fillér és eladja minden 
gyógyszertár, drogéria és ásványvizkercskedós.

Főraktár Debreczenben Jósa és Jéna 
drogueria.

lankcgyesttlct
réazvérsytArBaséi;^

Debreczen, Piac-utca 72. szám alatt.
Fogla kozik a banküzlet összes 

ágazataival.
Leszámítol váltókat, utalványo­

kat, nyílt tételeket stb.
Törlesztóses vagy kamatozó köl­

csönt nyújt bekebelezés mellett 
földbirtokokra és házakra.

Előleget ad értékpapírokra, 
árukra stb.

Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, 

folyó (eh k) számlára, pénztár­
jegyekre es

Vállalkozik minden egyéb bank­
ügylet kötésére.

Az Igazgatóság.

Csarnok.

A „Debreczen“ oredeti regénye. 
Irta: Törnie Fügén. 51

Villámgyorsan ment ennek a hire Bosz­
niában. Titkos hírnökök jártak mindenfelé, 
jelentkezvén és toborozván a fegyvereseket. 
Jelző tüzek égtek a bórctetőkön. A vártor­
nyokban zöld lobogók lengtek, ahol csak 
bosnyák bég és kapitány lakott. Hodzsák és 
seikek buzdító szóval tüzelték a híveket és 
gerjesztették bennük a gyülölség tüzet az 
Oszinanliak ellen, Bosznia esküdt ellensé­
gére.

— Harcra fel, harcra! — hangzott^ min­
denfelől és ifjú meg vén gyűlt a zászló alá, 
az ellenség ellen.

Husszein kapitány ötezer embert gyűj­
tött lobogója alá. A Gradácsi síkság nagy 
táborrá lett, melyben még mindig gyűlt a 
harcosok uj meg uj csapata.

Az indulás napját megelőző estén oly 
élénkség volt a táborban, mintha lakodalomba 
készülnének. .

Husszeinnél egybegyűltek a főtisztek és 
kávé meg csibuk mellett beszélgettek. Ott 
volt Altomanovics Rusztem bég is, meg a 
két fia. Elfeledték már a szerencsétlen nászt, 
mely boldogtalanná tette mindnyájukat és 
most jó egyetértésben éltek a gradácsi kapi­
tánnyal.

— Fiam, — szólt Rusztem bég — mióta 
odaveszett a Kitoga erdőben Kulin kapitány, 
oda azóta a bosnyák hatalom és a dicsőség. 
De nem tart soká, majd újra éled. A lelkem 
mondja, hogy te vagy az egyetlen, aki föl­
támasztod az őseink dicsőségét.

— Husszein rátekintett az aggra és le­
sütötte a szemét, mintha gondolkozna Rusz­
tem bég szaván. Azután fölemelte fejét 
megint.

— Sokat vártok tőlem, — szólott, — 
ez az ón büszkeségem. Kicsinységért nem 
kötöttem kardot, azt tudjátok I Nagy dologra 
hiv a szivem s ha Isten vitézi szerencsét ad, 
lesz is benne módom. Csak az ne történjék, 
ami Kulin kapitányt is elvesztette. Ne legyen 
köztünk irigység és visszavonás!

— Ne adja Isten — mondták egyhan­
gúlag a csapatok vezérei és sorba jobbjukat 
nyújtották az ifjú kapitánynak, fővezé­
rüknek.

Az ünnepies jelenetnek Husszein egyik 
szolgája vetett véget, amint a szobába 
lépett.

— Uram, — szólt halkan, — egy ke­
resztény leány, aki azt mondja, hogy jól 
ismered, azért könyörög, mennél ki hozzá 
a pitvarba, mert fontosat akar neked 
mondani.

Husszein fejővel intve fürgén talpra 
ugrott és sebtén kiment a szobából. A pit­
varban Jurkára talált, ki betegségében hiv 
ápolója volt.

— Mit akarsz Jurka? — kórdó a bég 
barátságosan. Mi hozott téged ide ?

— A nyomorúság, uram, — felelte a 
lány. De erősen hiszem, hogy segíteni fogsz 
rajtam ős megvigasztalsz.

— Beszólj hát.
— Tavaly nőnemnél voltam, Dubravacon. 

Akkor jött oda a spahi Nuri aga fejadó és 
tizedszedós végett. Egyszer észrevett és el­
kezdett csábítani Ígéretekkel, hogy elbolon- 
ditson és elkábitson. De nem ment semmire, 
mert határozottan visszautasítottam és meg­
mondtam, neki, hogy inkább veszek el, 
minthogy engedjek az ő szavának. Egy este 
nőném háza előtt rám lesett és erős kezével 
megragadva az övemet, elkezdett hurcolni ő 
lova felé. Az meg oda volt kötve közel egy 
fához. Sególykiáltásómra emberek jöttek a 
szomszéd házakból; köztük volt jegyesem is, 
Relics Márián.

— Mit, hát Márián a harambasa (rabló- 
vezér) az a jegyesed, — kórdó árnulva Husz- 
szcin és homloka elborult. Az, akit már egy 
óv óta szüntelen hajszolok az egész kapitány­
ságomban ?

(Folyt, köv.)

4 az Í908. évi tavaszi és nyári Idényre.
Egy szelvény } *zejv(ny 7 korona 

1 szelvény 10 korona f!°k, ”*“ 1 szelvény 12 korona
í*0“ ' / 1 szelvény 15 korona
h.s (kabát, ».d- 1 szelvény 17 korona
ráz «. 1 szelvény 18 korona
•laiandd, <.ak 1 szelvény 20 korona

Zry szelvényt fekete ezalouruhAhoz 20.— K.-ért, 
szintúgy íelöltőszövetet. turistalódent, selyern- 
lamgamt sfi>. ttb, gyári árakon küld a mint meg- 
bízható és >*olÍd cég mindenütt Ismert posztó- 

gyári raktár

SIEGEL-IMHOF Brünn.
KiiuAli Iricyta Z. Lérmemve,

Aj elSnySK, « melyiket t m»-? . .-,<5 l'v.-ei. ha 
sió.ctoztikstglcttt közvetlen íleiel-lmlw! cfer- na, » gyári piacon rendeli -bég, Igen jelentékenyek.
Stebett, UZeleiáb'o ftr.vb. Óriási válnsjtSK.
Mlilfsl.l, fin d ,nc-. . Szolgál ál, még a legkisebb 4 : — 's, teljesen friss áruban. ^

Klailé tagbirté!
A néhai korcsmáros János féle birtok a szent 
Lázári határban, mely áll 92 kisholdból, 1 
hold szőlő és egy hold gyümölcsösből és egy 
jó karba levő vízi malomból a berettyói fo­
lyón ; a malomban van 3 pár, kő, szita, triör, 
ugyancsak a szent Lázári határban 34 hold 
föld mind szántó és egy beltelkes ház elha­
lálozás véget szabad kézből örök áron eladó, 
értekezhetni lehet if]. Bődé Imróné, és öxv. 
Búdon Lajosnó szent Lázári lakosokkal, 
(Bihar megye, Margittal járás, u. p. Vedres- 

Ábi’ány.)

34 hectoliter 1907. évi szatmárhegyi

bor eladó
o 420 literes hordónkint is. o

Bakó Ignác
mérnök

Teleki-utca 94. szám alatt.

A gazdaközönség figyelmét
felhívom

zsák és ponyva
kölcsönző intézetemre

hol is e szakmába vágó összes áruk a legju- 
tányosabb árakban beszerezhetők

Bergel Dániel
zsák- és ponyva intézete

Debreczen, Piac-utca 66. szám a.

trimott teieiU,>z<tiiMV4»vVii.uiiiTo:v. 
«>**6189-, nőt-* sdi-.rtKTÖ- ts nurrCubA. 
liLLniiTOtdy,n*»i*qc. nlzLdLÓ íi iov4- 
forró *<1*4*. eine* reevti rcnsio <rü* bé­
ri* izrnfurmiu *cti to «oromtól rcuc 

M«rn**oj*ÓL «Qlöji iuijó neor »
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Mavásznak
és

ZEFIREK
gyönyörű választékban kaphatók

Bosznay J. és TárSu
divatáruházábau. 2

Debreczen, Kossuth-u. 5.

i
I

Donorán és Somossy |

DEBRECZEN, KISTEMPLOMBAZÁR.

Szőnyegek, Függönyök, 
Ágy- és asztalterítők, 

Bútorszövetek, Viaszos vászon, 
Linoleum 2

I
l

^Óriási raktára

találmányok és fogalmak
Keresünk folyton jó és szabadalommal védhető 

találmányokat átvenni és értékesíteni azonnali magas 
készpénz fizetéssel vagy nyereségrészesedéssel az 
egész szabadalom tartósága alatt

Találmányok melyek még nem állnak hivatalos 
védelem alatt, általunk eszközöltetnek, illetve meg­
kerestetnek.

Úgyszintén minden szabadalomjogos és szaba- 
ilalommüszaki ügyekben költségmentesen adunk fel­
világosítást.

Ajánlatok intózendök: Patentanwälte Ingenieur 
Krug und Professor Aquilar Basel (Schweiz) Freie­
st,isse 32.

Szabadalmi hivatal találmányok és szabadalmak 
eszközlése és értékesítésére az összes országokban.

A kérdések dupla portóval látandók el.

Elvitathatatlanul a világ legjobb nyers­
olaj-motorja a szabadalmazott

„Pi6w»“-féle nyersolajmotor
Magyarországon számos malmokban a legjobb sikerrel 
özemben. Üzemköltség kb. 1—2 fill.
lóerő és őrán k ó 111. Ä1S.

56

zivógáz- és benzinmotorok, benzinlokomobillok 
cséplőszerelvényeket minden nagyságban a 

cSJobb minőségben és legmesszebbmenő jótállás 
mellett szállít

Ti BUDAPEST, Iroda és raktár 1 
. ^ -U# V., Lipót-körut 15. szám. a* 

Árjegyzék és költségvetés ingyen.

KŐSZÉNI KŐSZÉN!

HEVESI GYULA DEBRECZEN
SZÁLLÍT: Osépléshez, gőzekéhez, szeszgyárak, malmok, téglagyárak, 
— valamint mindenféle iparüzem részére -——•■■■■ =

tatai tojás- és tégla brikkettjét, tatai, királdi, sajó- 
kazai, sajószentpéteri, disznóshorváti darabos, 

cséplési és akna szenet.

Tatai brikett
Jutányos ärak.

cséplésnél és 
gőzekeszántás- 

nál pótolja a porosz szenet.
Pontos kiszolgálás.

/ A szépség egyik főkelléke a szép arezbőr!/'’
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Minden hölgynek módjában áll ezt megszerezni a FÖLDES-féle

MA^GIT-CREME
csodás hatású arckenöcs használata által.

AMABCIT-PERMF rendkívül finom, kellemes slkosságu, fel- 
*_•*“'”* * vvlVEíívíírj szívódó, kedves illatú vegyszer, mely már 
az első kísérlet alatt mintegy behizelgi magát; a bőrnek rögtön kellemes, 

puha bársonyszerü tapintatot ad.
Előnyös tulajdonsága ezen crémnek, hogy a bőrt nem teszi zsíros tapln- 
tatuvá, fényessé, mint más kenőcs, sőt ellenkezőleg, annak fényét, mint a 

púder elveszi, minél fogva nappal is alkalmazható.
Ára egy tégelynek 2 korona, kis tégelynek 1 korona. 

Margit-szappan 70 fillér, Margit-puder 1 korona 20 fillér, 
Margit-fogpép 1 korona, Arcviz 1 korona.

Készíti:

FÖLDES KELEMEN
gyógyszerész ARAD.

6 koronás rendelések bérmentve küldetnek. 165
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Balaton für ed,
Gyógyhely és tengerfürdő Zalavármegyében.

Posta, távírda és telefon helyben. Elsőrangú fürdőintézet. Fürdíldény május 31-tői szept. végéig
Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, égvényes, sós, szénsavas, vasas gyógyforrá­
sok; juhsavó-, tej- és szőlőkura. — Szénsavas meleg pezsgőfürdők Schwartz rendszere szerint. 
Masszázs. Szénsavas hidegfürdők. Gőzfürdő, zuhanyok, balaton-tavi hidegfürdők és uszodák. 
—, Orvosi tekintélyek által igen ajánlva: szivbántnlmak, vérszegénység, görvély, gümőkór, 
csúz, köszveny, légző-szervek hurutos bántalmai, rekedtség, vérköpés, gyomor- és bélhurut, 
máj- és lép-vórbőség, női bajok és idegbántalmakban. — Hegyek által védett gyönyörű fek­
vés, díszes és célszerű berendezésű gyógy terem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, 
fenyvesliget, térzene, naponként szinielőadások, hetenként táncmulatság, élvezetes kirándu­
lások, sótacsolnakázás. Elegáns lakások, csinos nyaralók. A szobák ára 80 fillértől 10 koronáig. 
Junius 16-ig és augusztus 21-től a szezon végéig a lakások 80"/„-kal olcsóbbak. Napi ellátás 
személyenként 4 koronától. Vasúti állomások: Siófok és Veszprém (Jutás) Siófokról gőz­
hajón 1 óra. Veszprémtől bérkocsin l‘/2 óra. Vasúti szezónjegyek SS'/VVos kedvezménnyel, 
menettérti jegyek 3 napi érvényességgel fél áron kaphatók. A fürdőint’ézet rendelő főorvosa: 
dr. Huray István, kir. tanácsos. — Lakásmegrendelések előleg beküldése mellett, Lingl 
Valérián fürdőigazgatóhoz intézendők Balatonfüreden. — A Balatonfüredi ásványvíznek, 
niely mint ótrendi viz is igen kedvelt, főraktárosa: Édeskuty L., udvari ásványvizszállitó
Budapesten. Prospektussal ingyen szolgál a fürdőigazgatóság.

I DBBE,ECZBIT
aim politikai napiiajiai. — KiaWalal: Arany Jäiis-altia 2.
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0 E B R K C Z E N 1908 július 10.

Dij»:
,... T „„«tairabb betűkkel eledelt sió 6 Allét,

io sióig 40 Allér, minden további sió 4 bllér, vast g
¥ * szükséges kvéibélyeg beküldetik.

n
Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha 

ra ra m ra ra ra Apró hirdetések elóre fizetendők. Cü ^ GU Cü CU ^

Levelezés.
köny-

Még sphasem volt találkám. Szeretnék 
ez okból csinos és szellemes 20 év körüli 
fiatalemberrel megismerkedni. Levelet e lap 
kiadóhivatalába kérem „Passió jeligoio.

Elegáns megjelenésű fiatal ember 
velői vagy hivatali állást keres; szives meg­
keresést továbbit a kiadóhivatal „fiatal ember 
jeligére.

Uj hatásos gyógykezelés. Hírneves orvo­
sok bizonyítványai. Ártalmatlan, gyógy­

szer nélkül.

a legmelegebben ajánlható a 22-ik ki­
adásban megjelent Weiszmann Roman 
röpirata: idegbajokról és a szélhüdéstől, 
óvatosság és segítség. Díjtalanul kap­
ható Grósz Nagy Ferenc „Arany egy­

szarvú“ evógvszertárában.

Fess barna, fiatal ember szórakozás 
céljából megismerkedni kíván 18—-0 eves 
kövér barna leánynyal, kivel nehány kellemes 
órát eltölthetne. Házasság nincs kizárva. Le­
velek „Komoly“ címre e lap kiadóhivatalába
kéretnek. 

Kereskedelmit végzett leány irodai fog­
lalkozást keres. Cim a kiadóban. __

Angorra macska, igen szép, fajtiszta 
(nőstény) jutányosán eladó. Hock, Arany Ja- 
nos-u. 8. ________________ .

Villamos-világítási és erőátviteli
berendelések,

Nősülni óhajt 26 éves izr. hivatalnok. 
Komoly ajánlatok „Boldogság“ jeligére e lap 
kiadóhivatalába küldendők.______ ________

Jó megjelenésű kereskedő segéd, 24 éves, 
ki teljesen jártas a könyvelésben is, állast 
keres, szives megkeresést level által kér a 
kiadóba „kereskedő segéd“ jeligére.

lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

Egy csinos barna lány szórakozás cél­
jából óhajt megösmerkedni olyan úrral, aki 
anyagilag támogatná. „Barna leány jelige 
leveleket a kiadóhivatalba.

Figyelem! Figyelem 1

„_4i R.
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.

Özvegy vagy unatkozó hölgyek isme­
retségét keresem „Hü lovag“ leveleket e lap 
kiadóhivatalába.

KI unatkozik ? Hölgyeim forduljanak 
bizalommal „Barna legény“ elmen e lap 
kiadóhivatalába. ___ ________ ___

Vil'aEEOS -vili Bt,
oröátvitelt, telefonok, villámhárítók, yillamos^ 
csengők berendezését, javítasat, évi Jobban 
tartását úgy helyben, mint vidékén a lt gju- 

tányosabban eszkozol

Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 
ás költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Yillágltótestek, csillárok és szerelvények dús választéka.

Telefon szám: 568. 1063

FÖLDVÁRI L.

Ajánlat.
Kiadó lakások. Egyik: 2 szoba, előszoba 

két bejárattal, azonnalra. A másik: 1 szoba, 
konyha augusztus 1-re. Mindkét lakás tartó- 
zékokkal teljesen ellátva. Értekezhetni Jozset 
kir. herceg-u. 47.

debreceni első elektrotechnikai gyár villámos szerelési 
vállalat KOSSUTH-UTCA r. szám. (Az udvarban). 
Villamos felszerelési cikkek, műszerek, kerékpárok es
alkatrészei legolcsóbb bevásárlás, forrása. - Kepes ár
jegyzék ingyen. Telefon : 168. szám. Nálam megrendelt
vülamos villágitás és erőátviteleknél, csatlakozó vezetékét 

is rendezek be.

Kereslet.
Hegedű órákat adok koronájával cim a

kiadóba.
Darabos-utca 29. sz, alatt 3 szobás la­

kás augusztus 1-re kiadó, ugyanott 3 szoba 
bútor és konyhaberendezés azonnal eladó-

Varróleányok női ruha varrónőhöz fel­
vétetnek Zugó-u. 6, Fenyőné.

fehérneműét, valamint siffonok és paplanlepedö- 
vásznak, virágos és csikós osinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávósteritókek, damaszt- és frottír 

törölközők, törlő-kendék es nankingok, valamint kész női 

fehérnemüek és paplanok a

Kézimunkákat a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb kivitelben készítek. Címem a ki­
adóban. 

Fémesztergályos tanulónak tisztességes 
fiú felvétetik Füvessy Lajosnál, Simonffy-u. 
15. szám a.

Boros hordók, használt, eladók Péterfia- 
utca 76. sz.

Egy tanuló felvétetik Félegybázy János 
fűszer üzletébe Piac- és Miklós-utca saiok.

legolcsóbb szabott árban.
Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

►OSU ÁRUK
Vizsgázott gépész azonnali belépésre ál­

landó alkalmazást nyerhet. Trágyagyár Sas­
utca 3. sz.

Dagasztó asszonyok felvétetnek Hatvan­
utca 28. sz. a.

Kerékpár, mely alig használt olcsón el* , 
adó. Finom „Styria“-gép, szabadon futóval » 
tzóp nagy kormánnyal. A gép megtekinthető • 
délután 12-től fél 2-ig és este 6-tol 8-ig.g| 
Vendég-utca 17. szám alatt.

Géplakatos és vasesztergályos tanulók 
felvétetnek Ebrenreich Sámuelnél Szécbenyi- 
utea 44. sz.

női ruhákra, budai kékfestő voálok, cosmanosl 
savannah, jüdisch foulárd, Batist, Atlas, Satin. 

■ 120 cm. széles sima színes francia batistoí, 
’ angol zeflrek, szerb vásznak

Bútorozott szobát keresek lehetőleg tel­
jes ellátással, elmek kéretnek a kiadóba.

legolcsóbb szabott árban.
Kész női ruhák és blúzok.
hímzett batistban, vászonban, pongés selyemben

Eladó kétszer lefejtett sestakerti fajborj 
Egymalom-utca 4. szám.

Hatvan-utcai kert II. járás 5. szám alatt 
eladó egy uj épület teljes fölszereléssel érte­
kezni lehet a kiadóba.

Koffer-gyáramat áthelyeztem Hatvan-u. 
5. alá (Bignió ház, nagytemplom mellett) Kézi 
és láda kofferek egyenként is kaphatok. Ja- 
vitások elfogadtatnak. Markbreit bőrondos._

Intelligens fess özvegy úri nő sürgősen 
keres társat néhány száz forinttal jó üzlethez. 
Levelek „Társ“ jeligére főpostarestante 
kéretnek.

Eladó szőlő. A nagy Bocskay-kertben 2 
parcella remek fekvésű jó termő s^őlöfold 
kedvező fizetési feltételekkel eh do. Értekez­
hetni Nap-utca 15.

hirdetési iroda
BUDAPEST, IV., „Rőser 
Bazár“-1 * (Károly-kürut 22.)
helyeztetett át.

vászon, siffon és batist női ingek nadrágok, MM
-------- köntösök és alsó szoknyák sima és Mmzett k^
áevhuzatok, selyem, lüster es cloth_alsó szoknyák^____ 
kasmír és selyem paplanok, matráeok------- ---

legolcsóbb szabott árban
Férfi ingek, lábravalók
hálóingek, gallérok, kézelók, nyakkendők él 

divatzsebkendők

Szabó Lajos Fiai
Kiadó urllakás 4 szoba, előszoba stb. 

augusztus 1-161 Davabos-u. 9.

SzáUltóképes sajtgyár

Világos pince kiadó a Darabos-utca 5. 
sz. Értekezhetni ugyanott az emeletem

ügyes képviselőt
Makulatúra papír kilója 7 krajcárjával 

kapható lapunk kiadóhivatalában.

keres. — Ajánlatok „sajtgyár“ jelige alatt 
Mossc Rudolf hirdető irodájába Budapest 

kéretnek.

divat-, vászon- és szőnyegáruháza
DEBRECZEN,

Rózsa-utca 1. szám alatt.
Alapittatott 1842. évben.

Nyomatott Debreczen sz. ki/, város könyvnyomya-vállalatánál.
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